
ارکݠݡه ا�نسا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 578 ص�ن

سوره مبارکݡه انسان



ارکݠݡه ا�نسا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 578 ص�ن

بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ‏ ح�ي ‏الرَّ حْم�نِ هِ‏الرَّ
َ
سْمِ‏اللّ ‏�بِ
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آیا این گونه نیست که زمانى طولانى از روزگار بر انسان گذشت که چیز قابل ذکرى 
نبود؟!

هْرِ‏
َ

‏الدّ ‏مِ�نَ �نٌ ‏ح�ي سا�نِ
�نْ �إِ

ْ
ى‏ال

َ
ى‏‏عَل �ت

أَ
هَلْ‏ا

‏>1<
ً
كُورا

‏مَ�نْ
ً
ا �أ �يْ

َ ‏�ش كُݠ�نْ مْ‏�يَ
َ

ل
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ما انسان را از نطفه به هم آمیخته اى آفریدیم، و او را مى آزماییم; )بدین جهت( او را 
شنوا و بینا قرار دادیم.

اهُ‏ �ن
ْ

عَل َ
�ب
نَ

هِ‏� ل�ي �تَ �بْ
‏�نَ ا�بݭݭݭݭݭݭݭݭٍ مْسش

أَ
‏ا هتٍ

طْ�نَ
‏�نُ ‏مِ�نْ سا�نَ

�نْ �إِ
ْ
ا‏ال َ �ن �تْ

َ
ل ا‏�نَ

َ �نّ اإِ
‏>2<

ً
را ص�ي ‏�بَ

ً
عا َ�م�ي
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ما راه را به او نشان دادیم، خواه شاکر باشد
 )و پذیرا گردد( یا ناسپاس.

‏>3<
ً
ورا

ا‏كَ�نُ مَّ ‏وَ‏‏اإِ
ً
اكِرا ا‏�ش مَّ لَ‏اإِ �ي �ب

اهُ‏السَّ �ن ْ ا‏هََ��ي
َ �نّ اإِ
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ما براى کافران،زنجیرها و غلها و شعله هاى سوزان آتش آماده کرده ایم!

‏>4<
ً
را ‏وَ‏َ�ع�ي

ً
لال�

عنْ
أَ
‏َ�لاِ�لَ‏وَ‏ا �نَ ر�ي كا�نِ

ْ
ا‏لِل ْ��ن عْ�تَ

أَ
ا‏ا

َ �نّ اإِ
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به یقین ابرار )و نیکان( از جامى مى نوشند که با عطر خوشى آمیخته است،

سٍ‏كا�نَ
أْ
‏كَا ‏مِ�نْ و�نَ رَ�بُ

ْ َسش رارَ‏�ي ْ ݧ �ب
أَ
�

ْ
‏ال

�نَّ اإِ
‏>5<

ً
ورا

ها‏كا�نُ ُ احب ‏مِرن
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از چشمه اى که بندگان خاصّ خدا از آن مى نوشند، و )از هر جا بخواهند( 
آن را جارى مى سازند.

‏>6<
ً
را �ي �ب

�نْ ها‏�تَ
رُو�نَ ِ

�بّ
�نَ ُ هِ‏�ي

َ
ادُ‏اللّ ها‏عِ�ب ‏�بِ رَ�بُ

ْ َسش ‏�ي
ً
ا �ن عَ�يْ



ارکݠݡه ا�نسا�ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 579 ص�ن

آنها به نذر خود وفا مى کنند، و از روزى که شرّ و عذابش گسترده است مى ترسند،

‏
ً
وْما َ ‏�ي و�نَ

ا�نُ �ن َ
رِ‏وَ‏�ي

�نْ
ال�نَّ ‏�بِ و�نَ

و�نُ ُ �ي
‏>7<

ً
را ط�ي هُ‏مُسْ�تَ رُّ

َ ‏�ش كا�نَ
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و غذاى )خود( را با این که به آن علاقه )و نیاز( دارند، به »مستمند« و »یتیم« 
و »اسیر« اطعام مى کنند.

‏
ً
ا �ن هِ‏مِسْكݠ�ي ِ

عامَ‏عَلى‏‏حُ�بّ
َ

‏الطّ طْعِمُو�نَ ُ وَ‏�ي
‏>8<

ً
را ��ي

أَ
‏وَ‏ا

ً
ما �ي �ت َ وَ‏�ي
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)و مى گویند:( ما شما را بخاطر خدا اطعام مى کنیم، وهیچ پاداش و سپاسى از شما 
نمى خواهیم.

مْ‏
ُ

ك ُ�‏مِ�نْ ر�ي
هِ‏ل�‏�نُ

َ
هِ‏اللّ ْ مْ‏لِوَحب

ُ
طْعِمُك

ما‏�نُ
�نَّ اإِ

‏>9<
ً
ورا

ُ
ك

ُ اءً‏وَ‏ل�‏�ش رن َ حب
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ما از پروردگارمان خائفیم در آن روزى
 که عبوس و سخت است.

‏>10<
ً
را مْطَر�ي

‏�تَ
ً
و�ا ‏عَ�بُ

ً
وْما َ ا‏�ي �ن ِ

ّ ‏رَ�ب ‏مِ�نْ
ا�نُ �ن

ا‏�نَ
َ �نّ اإِ
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)بخاطر این عقیده و عمل(خداوند آنان را از شرّ آن روز نگه مى دارد و از آنها استقبال 
مى کند درحالى که شادمان و مسرورند

وْمِ �يَ
ْ

لِكَ‏ال ‏دن رَّ
َ هُ‏�ش

َ
اهُمُ‏اللّ وَ�ت

�نَ
‏>11<

ً
‏وَ‏ُ�رُورا رَهتً

صنْ
اهُمْ‏�نَ

َ �تّ
َ

‏وَ‏ل
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و در برابر صبرشان، بهشت و لباسهاى حریر )بهشتى( را به آنها پاداش مى دهد.

‏>12<
ً
را ‏وَ‏حَر�ي هتً

�نَّ َ رُوا‏حب ما‏صَ�بَ اهُمْ‏�بِ رن َ وَ‏حب
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در آنجا بر تختهاى زیبا تکیه کرده اند، نه آفتاب )سوزان( را در آن جا مى بینند و نه 
سرما را.

‏وَ‏ل�‏
ً
مْسا

َ ها‏�ش �ي ‏�ن رَوْ�نَ َ كِ‏ل�‏�ي را�أِ
أَ
�

ْ
ى‏ال

َ
ها‏عَل �ي ‏�ن �نَ �ي كِ�أ

مُ�تَّ
‏>13<

ً
را مْهَر�ي رنَ
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و در حالى است که سایه هاى آن )درختان بهشتى( بر آنها فرو افتاده و چیدن میوه 
هایش بسیار آسان است.

ها
ُ

لال ِ هِمْ‏�ن �يْ
َ

‏عَل هتً �يَ وَ‏دا�نِ
لاً‏>14< ل�ي

�نْ ها‏�تَ
طُو�نُ

‏�تُ �تْ
َ ݧ
ِل

ّ
ل

‏وَ‏دنُ
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و در گردا گرد آنها ظرفهایى سیمین و قدحهایى بلورین مى گردانند، 
)پر از بهترین غذاها و نوشیدنیها(

‏ هتٍ
صنَّ ‏�نِ ‏مِ�نْ هتٍ �يَ �نِ

آ
ا هِمْ‏�بِ �يْ

َ
‏عَل

طا�نُ وَ‏�يُ

رَا‏>15< وار�ي
‏�تَ �تْ

‏كا�نَ كْوا�بٍ
أَ
وَ‏ا
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ظرفهاى بلورینى از نقره )شفاف(، که آنها را به اندازه مناسب آماده کرده اند.

‏>16<
ً
را ��ي �تْ رُوها‏�تَ

َ
�ّ

‏�تَ هتٍ
صنَّ ‏�نِ رَا‏مِ�نْ وار�ي

�تَ
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و در آن جا از جامهایى سیراب مى شوند لبریز )از شراب طهورى( که آمیخته با 
زنجبیل است،

لاً‏>17< �ي �ب
َ
�ب
�نْ ها‏رنَ ُ احب ‏مِرن ‏كا�نَ

ً
�ا

أْ
ها‏كَا �ي ‏�ن وْ�نَ ُسْ�تَ وَ‏�ي
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از چشمه اى در آنجا که نامش سلسبیل است.

لاً‏>18< �ي سَ�ب
ْ

ى‏َ�ل سَمَّ
ها‏�تُ �ي ‏�ن

ً
ا �ن عَ�يْ
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و بر گردشان )براى پذیرایى( نوجوانانى جاودانى مى گردند که هرگاه آنها را ببینى 
گمان مى کنى مروارید پراکنده اند.

هُمْ‏ �تَ هُمْ‏حَسِ�بْ �تَ ْ �ي
أَ
ا‏رَا دن ‏اإِ

دُو�نَ
َّ
ل ‏مُ�نَ دا�نٌ

ْ
هِمْ‏وِل �يْ

َ
‏عَل

طُو�نُ وَ‏�يَ
‏>19<

ً
ورا ُ �ش ‏مَ�نْ

ً
ا وأ

ُ
ل وأْ

ُ
ل
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و هنگامى که آن جا را ببینى نعمت و ملک عظیمى را مى بینى!

‏>20<
ً
را �ي ‏كَ�ب

ً
كا

ْ
‏وَ‏مُل

ً
ما ع�ي

‏�نَ ْ�تَ �ي
أَ
‏رَا مَّ

َ ‏�ش ْ�تَ �ي
أَ
ا‏رَا دن وَ‏‏اإِ
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بر اندام آنها ]= بهشتیان [لباسهایى است از حریر نازک سبز رنگ، و از دیباى ضخیم، 
و با دستبندهایى از نقره آراسته شده اند، و پروردگارشان  شراب طهور به آنان 

مى نوشاند.

وا‏
ُّ

‏وَ‏ُ�ل رَ�تٌ �بْ
ْ��تَ رٌ‏وَ‏‏اإِ

صنْ ُ�سٍ‏حنُ ‏ُ��ن ا�بُ �ي هُمْ‏�شِ عالِ�يَ

‏>21<
ً
‏َ�هُورا

ً
ا را�ب

َ مْ‏�ش ُ هݧ
ُّ اهُمْ‏رَ�ب ‏وَ‏َ��ت هتٍ

صنَّ ‏�نِ �اوِرَ‏مِ�نْ
أَ
ا
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این پاداش شماست، و سعى و تلاش 
شما مورد قدردانى است.

اءً‏ رن َ كُݠمْ‏حب
َ

‏ل ا‏كا�نَ ‏ه�ن
�نَّ اإِ

‏>22<
ً
ورا

ُ
ك

ْ مْ‏مَسش
ُ

ك ‏َ�عْ�يُ وَ‏كا�نَ
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به یقین قرآن را ما بر تو نازل کردیم.

لاً‏>23< �ي رن ݨْ �نݧ ‏�تَ �نَ
آ
رْا �تُ

ْ
كَ‏ال �يْ

َ
ا‏عَل �ن

ْ
ل رنَّ

‏�نَ �نُ ْ�
ا‏�نَ

َ �نّ اإِ
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پس در )تبلیغ و اجراى( حکم پروردگارت شکیبا و با استقامت باش، و از هیچ گنهکار یا 
کافرى از آنان اطاعت مکن.

طِعْ‏ كَ‏وَ‏ل�‏�تُ ِ
مِ‏رَ�بّ كݠݨݨْ رْ‏لِ�ُ اصْ�بِ

َ �ن
‏>24<

ً
ورا

وْ‏كَ�نُ
أَ
‏ا

ً
ما �شِ

آ
هُمْ‏ا مِ�نْ
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و نام پروردگارت را هر صبح و شام یاد کن.

لاً‏>25< ص�ي
أَ
‏وَ‏ا رَهتً كݠݨݨْ كَ‏�بُ ِ

كُرِ‏اْ�مَ‏رَ�بّ
وَ‏ادنْ
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و پاسى از شب را براى او سجده کن، و مقدارى طولانى از شب، او را تسبیح گوى.

لاً‏>26< لاً‏َ�و�ي �يْ
َ

ْ�هُ‏ل ِ
هُ‏وَ‏َ��بّ

َ
دْ‏ل اْ��بُ

َ لِ‏�ن �يْ
َّ

‏الل وَ‏مِ�نَ
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آنها زندگى زودگذر دنیا را دوست دارند، در حالى که روز سختى را پشت 
سر خودرها مى کنند.

‏ رُو�نَ
�نَ ‏وَ‏�يَ هتَ

َ
ل عا�بِ

ْ
‏ال و�نَ �بُّ ِ� ُ

ل�ءِ‏�ي ‏هوأُ
�نَّ اإِ

لاً‏>27< �ي �ت
َ ‏�ش

ً
وْما َ وَراءَهُمْ‏�ي
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ما آنها را آفریدیم و پیوندهاى وجودشان را محکم کردیم، و هر زمان بخواهیم جاى 
آنان را به گروهى همانند آنان مى دهیم.

ا‏ �ن
ْ

ل
َ

�ّ ا‏�بَ �ن
�أْ ِ ا‏�ش دن ْ�رَهُمْ‏وَ‏‏اإِ

أَ
ا‏ا َ�دْ�ن

َ اهُمْ‏وَ‏�ش �ن �تْ
َ

ل ‏�نَ �نُ ْ�
�نَ

لاً‏>28< ��ي ْ �بݧ
هُمْ‏�تَ

َ
ال مْ�ش

أَ
ا
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این یک تذکّر و یادآورى است، و هرکس بخواهد )با استفاده از آن( راهى به سوى 
پروردگارش برمى گزیند.

�نَ
�نَ

اءَ‏ا�تَّ ‏�ش مَ�نْ
‏�نَ كِرَهتٌ

�نْ هِ‏�تَ ِ ‏ه�ن
�نَّ اإِ

لاً‏>29< �ي هِ‏َ��ب ِ
لى‏‏رَ�بّ ‏اإِ
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و شما )چیزى را( نمى خواهید مگر این که خدا بخواهد،خداوند دانا و حکیم بوده و 
هست.

هَ‏كا�نَ
َ
‏اللّ

�نَّ هُ‏اإِ
َ
اءَ‏اللّ َسش ‏�ي �نْ

أَ
‏ا

ݦݦݦَّ
ل� ‏اإِ

�نَ اوأُ سش
وَ‏ما‏�تَ

‏>30<
ً
ما ‏حَكݠ�ي

ً
ما ‏عَل�ي
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هرکس را بخواهد )و شایسته باشد( در رحمت )وسیع( خود وارد مى کند، و براى 
ستمکاران عذاب دردناکى آماده ساخته است!

‏
ً
ا ا�ب هُمْ‏عَدن

َ
‏ل

َ
عَدّ

أَ
‏ا �نَ الِم�ي

َ هِ‏وَ‏الطنّ �تِ َ مݧ ‏‏رَحݨݦْ اءُ‏�نىي َسش ‏�ي لُ‏مَ�نْ ْ��نِ �يُ

‏>31<
ً
ما ل�ي

أَ
ا
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